@ntinéntal:&

CAS S.R.L. Sibiu Romanta

Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO BARI

ITALY

Plant: 100

Invoice to:
Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNQ BARI

ITALY

Planned goods issue date: 21.03.2018

Unloading point: 14248

Repeat printout

SPREE6

Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO
ITALY

¢

Delivery note
No.: 83025850 / ExtNo:
Date: 21.03.2018
Page: 1 of 1 Pages Contact:
Bogdan Musan
Telephone: Telefax:
+40369433637
Customer no.: Vendor no./Index
499151 91022768 /
Sold to:
Getrag S.p.A.

BARI

Your order no.: 550003809202
QOur order no.: 30049743

Transport Details:

Terms of sales (INCOTERMS):

FCA Free freight S

ibiu

Dun & Bradstreet No.:
565475527

Your article code

Cur article code

P.Units Quantity

Woeight amount  Volume amount

AS04VE 45¢

Coo 8042460

/{go«t’?-é' ?"%D

Your article description Our article descriptio au Unit Unit
2500082000 A2C3074300200 2,205 5,512.500 0.000
TCU DCT DKG250 RSA ST KG
Country of crigin: RO
TBA-501559 9860000000200 35 238.000 0.000
paliet ESD RE Getragj PP ST KG
TBA-501557 9860000000100 315 1,449.000 0.000
tray ESD Getrag DKG ST KG
TBEA-5015568 9860000000300 35 70.000 0.000
cover ESD RE Getrag[PP D ST KG
Total 35 7,269.500 0.000
KG

Continental Autsmotive Systems
§.R.L. Siblu

Salzburg streat, no 8
RO-B50018 Sibiu

Romania

Fhane: +40-368-433-000

Fax: +40-369-433-009

wwiwr.continental-carporation.com

Commercial Register No.
J 32/851/2005

Fiscal Code:RO 17679640
VAT-No,;RO17679640

Board of Managemant:
Dswald Kolb
Yuergen Haga

Our deliveries are subject to the fa;miliar Terms for Daliveries Abroad

Bank Account:

ING Bank Romania, Bucharest Branch
BIC/SWIFT: INGBROBU
EUR:RO48INGE0O002008166820711
USE:RO92INGBIQ02008166824011
RON:RO03INGBO002008166828911




}ilg‘rsendarlhafarant 2} Lieferanten-Nr. 91022768

; Céqglnental Automotive
Systems S.R.L.
Salzburger Strasse 8

=
i

B
B i DT

550018 Sibiu

5) Beladestelle
Versandstelle Sibiu

8} Sendungs-/Ladungs-Bezugshummer

g

R

bk
5

m 3] Speditionsauftrags-Nr.
1439690

.~

01439690

4] Nr. Versender beim Versandspediteur

FEE - "<»
AT S SRR

SPEDITIONSAUFTRAG

6}{Datum 7] Relations-Nr.

21.03.2018
9} Versandspediteur

10) Spediteur-Nr.364019

Zéich.a'rij"und

i

i 1439690 g

43 11) Empfiinger 12) Kunden-Nr. 499157 gf Chwe:l-tz?r GrbH L

i IT # Internationale Spedition KG

i 04886850728 i

o Getrag S.p.A = Carl Benz Str. 23

o TE % Tl634 Ludwigsburg

S s . 5

% Via dei Ciclamini 4 ii Telefon Telofax
70026 Modugno Bari iéf- 13) Bordero-/Ladeliste-Nr.

e vt RS SRR R

14} Anliefer-/Abladestelle 14248 ¢ 18) Versendervermerk flr don Versandspediteur

) Eintreff-Datum 21,03 .18 17) Eintreff-Zeit 00: 00

2 "J)".’f/ ot

_Frachtf

R 3 e
'. A i)
pe ks B

VERZICHTSKUNDE

Liaferschéi'ﬁf_l\;l
83025850 35 TBA- 501559 0 2500082000
315 TBA-501557 0
35 TBA-501558 0
83025851 55 TBA-50155% 0 2500080900 2.761 11.250
55 TBA-501558 0 2.761 11.250
495 TBA-501557 0 2,761 11.250
e e e e e e e Y e -
ﬁz’ (25) Summe 90 26) Rauminhalt cdm{Lademater 0, 00 m# Summen 4.518 18.520
& 29) Gefahrgut-Klassifikation
o 30) Gefahrgut-Bezeichnung
*5% 1] Frankatur 32} Warenwart fir SVS/RVS 33WVerzichtskunde 34} Versander-Nachnahme
: EUR

pae SR AN A B A IR
EHE: TN .?r‘?&ﬁvM IR

9q0¢ R

i
ERMGERS

35) Anlagen

."»

.1 38) Auftr.-Nr. Kunde

" 38) Transportmittel-Nr. GJ14LUX
. 39) LKW-Code

- 40} Versandart

37} Kont.

41} Abr.schl.

" 42) Empfangsbestiitigigung des Warenempféngers:

obige Sendung vollstlindig und In erdnungsgemiifem Zustand erhalten

43) Ubernahmebestatigung des Fahrers

obigo Sendung volisténdig und In erdnungsgemiiiem Zustand{lbernommen

A,

. Fi

-

menstempel/Unterschrift

. 44) Die Sendung enthilt davon getauscht

er2ol5”

Datum Uhrzeit Unterschrift

Euro-Flach-Pal.(FP}

Euro-Gitter-Pal.(GP)

45} Es, gslten-die Allgemeinqn(ﬁfiutschen Spe&it_gi.l?ﬁédingunge‘l:r mb‘s_; o Geri

2 n

Euro-Flach-Pal.{FP}

Euro-Gitter-Pal.(GP}
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® i .

~ . LETTREDEVOITURE INTERNATIONALE i INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
= SGRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL c M R INTERHATIONALER FRACHTB RIEF
*

ra L3

1. Expéditeur{nam, adresse, pays) E, P {nom, adresse, pays,

Sender{name, address, countay} __EE'I"_'[E_‘T"“‘L“?'TE'""' nlh:ruf:nnuj _ _ _
CONTINENTAL AUTOMOTIVE SYSTEMS SRL SCHWEITZER
Str, Salzburg 8

550018 S1BIV

AL IDLLELIALALY

AUTO: GJ 16 LUX/ G) 14 LUX

2. Destinatalre(nom, sdresse, piys) LT e} 1
Consignee(name, address, country)
.|Getrag 5.p.A Hom/ Harme
Via dei Ciclamini 4 Adrsse/ addeess
70026 Modugno Bari Pays fCounry
Rugy et scceptatlo =
Italy Recelpt lnd.:cuptnanu Date Spunse i
5
3, Priseen charge de s marchandise / Taking over the goods: B Ré lars de la pzise en chargs da la marchandise E 3
Camfer'seasarvationsand obsarvations on taking over the goods :_. g
UeufPlace 550018 siBIU ]
2k
Pay Country ROMANIA i g
e [RE—— i
Date Heurede ddpait 3E
Heured'srrhnfef Time of arrival 21'03'2018 ﬂ::‘uf.dlppl:lu{. ! %‘ E
4, Umisondela marchandise / Delivery of the goods: E ag
e . e
e Place 70026 Modugno Bari £z
, i3
O Pays f Country | ltaIy g g‘
s ) . 2
£ Hesres e doéeit/  Plant: 100 Unloading point: 14248 e
£ E|s. tatoctionsde Néspeditent ) - par ci
.s s Sandersinstiuetions Dacumentshandled ta the earder by the sender 2 i
rE " g
i 3 Delivery note; 83025850;851.- % 3
£ - -1
i3 5
tx =5
3 25
b £
5 E[ 0. marauescraumires 1%, Nombre de collis 12, Moded 13, Nature dutamarch 14 Greutstebruth, ke 15, Cubaf,mt I
H] % Marks and Nos Number of packages Method of packing Matereaf the goods Inkg fang fn m? % E3
$ 4]
£3 H
= - 4 -y
H E Pe 90 paleti cu 810 tavite plastic, 30 capace plastic g;
b 8
i1 8708 18520 Kg ig
3 F . EL
§ 5670 buc. unitati de control electronice 18520 Kg 58
ER )
£ TOTAL: 90 ig
]
EX
: H
i Tz
o £ 3
E Numéra ORU Nomvwelr 14 Huméro d'€équette Groupad'emballage (ADR*} 2 5
UN Number Nameers 19 Labal aumber Packing group [ADRY} & 3
15, Convantich igergnice Keupt ! 17 A £ Oestinatai g2
O [ = PrE86bE] EG WARE et e Ensie”
———— S — Pride transport :g};
Free circulation / Freie Bewegung Cartlage charges IE'E
- Frals accessolres g2
2t Contlnental Automotive Systems SRL, Sibiy, Romani Supplementary charges 3
it Name: Bija Alexandru Date: Drotsdo dosane H
$E Positlon: Autresfrais
35 n:  Shipping Operator huesfs
'g Y SRt/ O tETs e 18, Relmbouzsemant
E- Otheruseful particulars \ A / Cashondelivery)
£ ra
g FCASIBIU é-
E
g 20, Ce transport est soumis, nonobstant toute clause contraire, A ka Conventlon relativelau Contza:tdel‘ra"ruéig'{t}'nﬁeﬁnmgpﬂﬁ @:n&ndﬁe?nﬂroﬁfé;{@ﬂhﬂﬁ Gl
This carrdage [s subject, notwithstanding any clause to th Y. tothe & Ign on the Contract f6FtHE IAtémational cairiagn of godds by Yoad {CMRY: BAN
Diese Beforderung unterllegt trotz elner lligebn Abmachung den Bestl) des (beraink den Befordel rirag [m Internat, Strafiengutarverkehr
Acost trnnspart este supus, indiferent de orlee clawnd contrard, Conventlef relative la Contractul rﬁé%nﬁ?ﬁli}:ﬁhx[nmlde'gnirﬂnh‘géjufeié'!mﬁ:; ﬁr{gﬂgi\)
. Ty 1 4. Murchandisesreques/ Goodsraealved / Marfurd receptionate / Gut empfangen
= .:.‘::Ir'e" b ! 135“ : 21.03.2018 Heure d'arrivie f Tima of amriva) Heurede départ/ Tima of departure
B,

m IdMAR2E ®

Ricevuto con rissrva di
Ver|fica Semam G i o

1

[

pnn:ur] Non-contractuatpart reerved lor the carrier

WIRU®




